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ding YAH’s Likes and dislike



_ #51 Netzavim (n'axa) |

| — Hebrew for “ones standing,”
E; 52 Vayelech (3'711) — Hebrew fc -
“then he went out” =

Torah: Deut. 29:10- 1 ’

Haftarah: ls aa 61 0




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

| The Parshah of Nitzavim includes some of the =

most fundamental principles of the Hebrews faiths

The unity of Israel: “You stand today, all of yous

p before YeHoVah your Elohim: your heads,8

Joeur tribes, your elders, your office 1d
Srac l1 € man; your youg ﬁﬁe
T —




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT i
| The future redemption: Moses warns of the exile
~ and desolation of the Land that will result =
L if Israel abandons Elohim’s laws, but then h
prephegies that in the end, “You will return te the
VeHo\ faly your Elohim . If your outcasts st 111 be
St the & ads of the heavens 1'ﬁﬁﬁsears will e
3G gﬂ%&w
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

3 The practicality of Torah: “For
the mitzvah which | command you this day;
it is not beyond you, nor is it remote from
YOu. 1 \is not in heaven . . . It is not ACIOSS
fiBksea \\ . . Rather, it is ve xflﬁf 0 youlsin
VO rale]\ h, in yo BV -elo—
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TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Freedom of choice: “l have set before you
llfe and goodness, and death and evil: 1
that | command you this day to love =
Y::H V“ , to walk in His ways and to keep HiS
sommandments . Llfe @Iﬁea hi | have
sadabafone you b : r s ﬁw“—é\ﬂcHZ@H—»
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TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT |
The Parshah of Vayelech (“and he went") recounts:
he events of Moses’ last day of earthly life. “I an
one hundred and twenty years old today,” he e\/\
to the people “and | can no longer go forth nd
SOme N.” He transfers the leadershi __,éfShua,
Sdhwrites (or concludes wri Jﬁg") orahinia
3 Y thh he epkeasts 16| eyias i S

ApineAn the Ark of the Covenznn
m




TOPICS IN THE PARSHA

__ THIS WEEKS TORAH PARASHAT
I The mitzvah of Hakhel (“gather”) is gwen
every seven years, during the festival =
of Sukkot of the first year of the shemitte H
gycle, the entire people of Isra l—' nen,
Women\and children—should or at the
Holy Tem le ﬁJ rusaleimiss wheree Sl

Wg_ﬂ \nlﬂllOlﬂ the l_llﬁ




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Vayelech concludes with the prediction tha

. the people of Israel will turn away from=

itheir covenant with Elohim, causing Him

to aige His face from them, but alsos with

the pkomise that the words-of the Tonah

“SrtEEele r, be forgotken outofgthe WO NS OF
\ﬂ\uﬂ L] s




29:10 “All of you are standing today &
. before nin'(YeHoVah) your Elohim: your]

leaders your tribes, your elders and your
offlcers all the men of Ylsra el




| This week’s Torah portion is called oo -
~ nitstsabiym, which means, ‘you are
3 standing’.

pprase, ‘You are standing, is Wl‘]tt L in
e\ Hebrew as: -4

D'21¥) DX atem nil
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This comes from the two root words: |
1) anx attah (at-taw’)- Strong’s H859 which
‘means, ‘you (in the masculine form)’ and
2) ava natsab (naw-tsab’)- Strong’s H5324
Whidh means, ‘to take one’s standiibE

upright, established-—standing
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Here, it is written in the ‘Niphal verb tense’,
which is a passive verb that is expressed asa |
| reflexive action, which could be rendered as, 5
;tand firm, to station oneself, be appomted
take an upright position and be perfect’
his phrase certainly carries a ‘military ty
picture of a soldier, or rather, an ar y that 13

ERdy ahd armed for bat”c(l’}anfh g ready and
smmbedi as\a complete_ymit on the paradelonelbian

Ln, ~ ) ke, : O N e .02 e o
SIRSIERVING 'eceved the dl2ar aiilcial ordars!




What we can clearly see from this picture, is
that we have here a nation that had just |

. received the Torah (including all the
lessmgs and curses); and after having been
e u1pped in the instructions of Elohim, they

e(ie now standing, which speaks of a

S8diness to do what ?ym@dﬁ strict
ZldLLQ_L \ce to the comfiiands of thesChicilim




| Being properly dressed in the Torah enables |
lone to be fighting fit and equipped to stand
“and so, when we see this very descrlptlv
al guage being used here, we can certainly,

e What Sha’ul was pointing to, wh  he.

;‘@ of the armour of | @h




[ Eph’siyim/Ephesians 6:11 “Put on the complete |
| armour of Elohim, for you to have power to
| stand against the schemes of the devil. 12 | =
"Because we do not wrestle against flesh and |
- blood, but against principalities, against
‘authorities, against the world-rulers of the

wickedness in the heavenlies. 13 Because of
this, take up the complete armour of Elohim, so

Ithat you have power to withstand in the wicked
day, and having done all, to stand.




| 14 Stand, then, having girded your waist with
| |truth, and havmg put on the breastplate of | |
r1ghteousness 15 and having fitted your feet
“with the preparation of the Good News of |
' peace; 16 above all, having taken up the
shield of belief with which you shall have
power to quench all the burning arrows of the
wicked one. 1/ Take also the helmet of

deliverance, and the sword of the Spirit,
hwhich is the Word of Elohim.”




The Greek word that is translated here as |
~ ‘stand’ is omw histémi (his’-tay-mee)- |
"é. trong’s G2476 which means, ‘to make to
, to stand firm, be establlshed star nd
, stand ready and prepared, b of.a

3t ﬁ'c t mind, to uphold dﬁg‘ﬁs ain the

A uthOI'lt lng’




Therefore, we can clearly see that this
‘standing’, is an equipped standing, in that |
| the required dress code is adhered to and
represents those who are correctly dresse d
tand are functional, in being completely

obedient, as fa1thful and trustworthy
soldieys that have been %g&eﬁ‘o theils

Caﬁ‘ﬁ or |




The essence of this clear statement, ‘You |
L are standing’, is given to a nation who by 4
_the proper hearing of the Torah, are now
tab shed and ready to enter into coven ant

1 with nin'(YeHoVah)! '
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This is extremely important for us to
understand, as we see how there are many |
| people today, who may be claiming to be

rtakers of the Renewed Covenant in Messiahj
vhile they are in fact not established, nor able
to fu ly stand, as they do not know the cl ear

Te nstructlons and commands ohim.

lorak

sefthey have turned their earfroi , mu the
-Ferctrm]yle cast th €ar ins ﬁ’}v}»}tlﬂ—»




| We have these examples set before us, in |

order for us to ensure that we are standmg

. as we should be:
Qormtlylm Aleph/1 Corinthians 10:11-12 “And

all these came upon them as examples, and
they were written as a warning to us, on

that he who thinks he stands, let him take

heed lest he fall.”§

%
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The Greek word that is translated here as |
‘take heed’ is the word sxnw blepo -(blep’-0) |
Strong s G991 which means, ‘to see, to look |
. at, beware, take heed perceive’.
! ‘\What Sha’ul is warning us against, here ir
Qorin iyim Aleph/1 Corinthians 10:11-1.
the d nger of one who thinks that.they m =
Standing and are steadfas et they arenok
LOXPrHE -"\ rom the o pl nat havesbesiia

-»-}] L’“W jor sl




In other words, he is warning against the
delusion of thinking that you are standing,
when the Torah is not actually being

roperly guarded and studied; which is wh r,
S0 many are doing today, as they assume tc
be Jinga steadfast position, yet their ab1 £y
b re gmse the trlckery of deception md
the del on of twisted jeachings is seVeuEl
BESRS &s they. ak€ no intenestnNnel Jo—”

”ﬂ*&ck Sht ins-theaWoLCsO=riG il




As a result, they do not have sufficient |
tknowledge of the Text, in its original Hebre
fnd Greek languages, which opens them
Lo be led astray, if not properly equ1ppe H\/

those whom the Master has appomt LO

i =e‘i‘ﬁ

_h and equip His Bride



There are so many who ‘think’ that they are |
| ‘standing’ and assume that can enter into
,,,covenant with Elohim, yet their disregard for|
Torah actually dlsquallfles thelr assumec

‘‘‘

nter into covenant with EloBbi

Tehlllah/Psalm 24:3 “Who does go up into the
.mountam of nin'(YeHoVah)? And who does

s> LANd 1N His set-apart place?”




Here the clear question points to asking
~ ‘who is able to enter into covenant with =
i (YeHoVah)?’, as we can see repeatedl
th oughout Scripture, the reference to the

IR\tain of ; ’m-(YeHoVah)t?bﬂn that
wmm 3 mts to His covepantwith Yisratels

_
e




The answer follows:
"%"‘““-n.»Tehlllah/ Psalm 24:4-5 “He who has innocent |

hands and a clean heart, who did not bring his
life to naught, and did not swear deceivingly.
5 He receives a blessing from nin'(YeHoVah),

and righteousness from the Elohlm of his
| deliverance.”=




Having innocent hands and a clean heart, speaks
|of being free from sin, lawlessness and corruption |
land therefore, are faithfully walking in obedience|
of His Torah, as one is washed through His Word =
and then, what follows as a result of obedience?
lhe receiving of a blessing from nin'(YeHoVah)s
Which,\as we saw from the last Tg%po; 13

the Yesult of obedience to-HiS Torah and

=\ _comn. nds!







While there may be many applications to
this verse, what we can see from this, 1s |
;;-that as with many parts of Scripture, we '
- are able to see a sort of ‘wheel within'a™
vheel’, so to speak, and see that certa Ir
asp& ts carry a picture of what has been

,m lee whlle at the same.| mé)t ey stilll
pIeEe Wwhat is still te-cC

1e and so jtuisthEeE
{00, \/\/Tu L“ S8 propt otic wondsieisDERIEE




| find it interesting here, in that the picture of Messiah |
confirming a covenant with many for one week, it can,
in one sense, represent for us His Creation week, |
~ which shadow pictures the 7 Millennia and that, all =
- nout the ages, He confirms a covenant with =
in the middle of the week He will put an et \d
nterings and meal offerings - this clearly: can
topHis first coming, which took place on thes=ii
(4t Millennium) when He/by M crifices
DU a0 end\ to slaughtering, byrconfirming ai d renewine.

tha covairl Nl His owA Blood, once Nlel ior all, which
satistiasoniharrage el Relm ettt L doats-cotildnaver,




